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Zemljepisni in narodopisni obrazi. 
Nabral Fr. J ar o si a v. 

37. 

Marseille. 
Zjutraj je bilo. Soluce je uže dosti visoko stalo, ko 

:iio se približali Marselju. Morje je mirovalo. Zaliv mar-
seljski je odprt; v zalivu je izdolblo morje luko. Po 
zalivu so plitvine, skaline in otočiči. V en otok je iz­
dolblo morje dolg in ozek zaton, ki ga vse na okolo 
okrožujejo skaline, cele in odtrgane; tu je lazaret mar-
seljski, in vele, da je eden najlepših te vrste. Došel je 
na brod pilot, da nas vodi, in kedar smo vzdignili za­
stavo, došel je tudi parobrodič, da nas pelje v staro 
luko. Dvoje utrdb brani to luko; vhod je tesen. Na 
levo od tega vhoda sta nova luka, in Napoleonova luka, 
za katero so milijone in milijone frankov potrosili. Vse 
tri so polne ladij vsake vrste, v vseh treh se popol­
noma zrcali trgovinsko in mornarsko življenje; povsodi 
je gibanje, povsodi marljivo delajo od zgodnjega jutra 
do pozne noči, pa tudi po noči ne mirujejo povsodi. 
Marselj je straža afrikanskih posestev, toraj je bil vedno 
pod neposredno zaščito celoskupnega francoskega na­
roda. In da je res tako, to dovolj spričuje silni njegov 
razvitek v trgovini, s kakoršnim se ne more ponašati 
nobeno drugo pomorsko mesto francosko. 

Stara luka je bila kar natrkana ladij, in le počasi 
^mo šli naprej. Večina mesta stoji po obronku enega 
%rda, ostali kos, in sicer najživahnejši, v oni ravnini, 

ki je nastavek tega obronka. Okolo samega mesta pri-
roda je divja, obale skalnate, zemlja nerodovitna, ali 
nekoliko dalje, vse je živo, obdelano. Do pet tisoč letnih 
stanov, ukusnih, krasnih, bogatih, pa mnoge tovarne 
okrožujejo Marselj kot kak venec. 

Javni trgi so prostrani, krasni, na primer: Plače 
Rayal, Plače Neuve in Esplanade. Krasne so premnoge 
zgradbe, na primer: veličastna nova stolna cerkev v 
slogu bizantinskem, mestna hiša, nova borza, pnlača 
longhampska z observatorijem, s prirodoznansko-zgodo-
vinskim kabinetom in z galerijo slik; velika bolnišnica 
pri sv. Duhu, stari muzej, opatija sv. Viktorja; potem 
nova cerkev Notre Dame de la Garde na nekem 510 
čevljev visokem in utrjenem brdu, cesarski grad, banka, 
veliki kolodvor, veliko gledališče in še marsikaj. Staro 
mesto ni posebno lepo, prekrasno pa je novo mesto, ki 
ima široke, ravne ulice, obrobljene z najlepšimi hišami, 
in nagizdane z bogatimi in prekrasnimi prodajalnicami. 

Kar se tiče znanstvenih in umetnostnih naprav in 
zavodov ima jih Marselj v obče vse, kakor druga enaka 
veča mesta; vzlasti je spomina vredna zbirka starin, ki 
je morda največa in najlepša za Parizom. 

Marselj je bil utemeljen uže pred 2500 leti, in je 
prestal svoje dni mnogo viharjev, ki so preko njega 
besnili. Kolikor potov je bil vržen in pohojen, toliko 
potov se je zopet ponosno vzdignil. Dan danes ima čez 
300.000 duš. V zadnjih politiških homatijah je stal ne­
premično ob republiki. 

Po največi in sprelepi ulici „Rue Canabiere", ki je 
ob enem pazar, ulica in šetališče-, rada hodi ali se vozi 
gospoda na perivoj mestni. Na tem perivoju je bila prej 
francosko-nemško vojsko bogata flora in favna. Revolu­
cionarni poskusi zloglasnih anarhistov so zadali veliko 
zgubo pariškemu zoologiškemu vrtu, in da se glavnemu 
mestu francoskemu nadomesti ta zguba, poslali so tje 
vse, kar je bilo boljega po pokrajinah. Zbog tega se 
je do malega izpraznil tudi perivoj marseljski. Prekrasn; 

muzej stoji na mičnem brdu, in do njega drže dolge, 
gladke in široke stopnice iz belega kamena. Muzej je 
iz dveh velikih zgradb; na desno so živali, na lev^ 
kipi in slike. Obe zgradbi ste široki, prostrani in ukusno 
razvrsteni. Sredi teh zgradb izvira voda iz gobcev trem 
volom, in po vodovodu teče v mesto. Unstran muzeja 
se pričenja drugi del perivoja, mnogo prostranejši in 
valovitejši od prvega, višine se menjajo z ravninami, in 
ta kos se ne da obiti v kratkem času. 

Povrnivši se iz perivoja stopili smo v kavano „des 
Turcs", ki stoji na dnu ulice Carabiere. To je široka 
dvorana, z orijentalskim ukusom opravljena, dolga je in 
visoka kot kako gledališče. Vsi trije vhodi so olepšani 
z bogatimi, rudečimi in modrimi zagrinjali; po tleh so 
razgrnjeni modri sagi, in po stenah vise orjaška pre­
krasna zrcala. Štirje vitki železni stebri drže do stropa, 
in sredi njih stoji boginja slobode na mramornem pod­
stavku, in iz desne roko izliva srebročisto vodo. 

Pred tem kipom, pred to sliko idealnih teženj Fran­
cozov, razgrinja se evropsko življenje v stotinah trgov­
cev, pomorcev, tovarnarjev itd. Tu vidiš Francoza, maha 
in opleta z rokama, zvija vrat na vse strani, vrti se na 
desno, levo, nestalno, nemirno. Tam vidiš Rusa, govori 
ozbiljno, malo ali živahno. Tu sedi Anglež, pije kavo, 
za kavo konjak, in to tako dostojanstveno, kakor da se 
pri njegovi mizi rešujejo evropske zadeve. Tam skače 
Italijan kakor veverica, vpije, kakor da ga kdo ščiplje, 
ali kakor da so vsi okolo njega gluhi. Gledi, ondi pa 
sedi dalmatinski Hrvat, trezno in mirno pije čašico kave, 
in na obrazu se mu bere, da so misli njegove zunaj 
kavane, na ladiji, pri blagu. Blizo njega stoji Grk, ki 
striže in iskri z očmi, kakor da se bliska. Kot buče-



lice pa letajo agenti, sansiri *) od mize do mize, vsak 
gleda, da bi napravil izdaten dobiček. 

Prve novine, ki dojdejo, vsprejete so radostno. Skozi 
to ogromno dvorano, kakor da je šinila električna iskra 
ob vsakem naznanilu, ki dospe z borze. Stotine glav 
se vzdigne, stotine oči napne, stotine ust zine, stotine 
vprašanj navstane vse vprek, in tudi odgovorov. V vsa­
kem kotu, povsodi, kamor se obrneš, kamor pogledaš, 
vidiš evropejski sag živečih stvari. Slišiš španjski, fran­
coski, italijanski, angleški, hrvatski, grški, holandski, 
švedski, arabski, pa ruski in nemški. Tu vidiš oči živih, 
ognjenih, mrzlih in zaspanih. Tu vidiš obrazov, na ka­
terih moreš brati mir in zadovoljnost, pa tudi takih, 
kateri so izraz obupanja. Povsodi šum, žvenketanje po-
sodja, ropotanje stolov, hoja, vprašanja poslužnikov, ki 
ti ponujajo to ali ono, in kdor ni trdnih živcev, ne more 
strpeti v tej mešanici. 
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*) Sansiri, kakoršnih je po vseh pomorskih mestih, zve­
čine so propalice, ki brezstidno trgujejo z mornarsko kožo in 
mornarskim krvavim zaslužkom. Mornar, ki se hoče vkrcati, 
priporoča se sansiru; kapitan namreč ne išče sam mornarja, 
on gre k sansiru in pove\ koliko in kakošnih mož potrebuje. 


